
Introduction
Les modèles 811LMX et 813LMX sont des 
télécommandes à commutateur DIP 
programmables à utiliser avec les produits 
commerciaux LiftMaster avec commutateur DIP 
chiffré Security+ 2.0® de même que les dispositifs 
plus anciens à commutateur DIP de 315 Mhz ou 
390 MHz. Le réglage par défaut de la 
télécommande est Security+ 2.0®.

Le modèle 813LMX est conçu pour la fonctionnalité 
d’ouverture/fermeture/arrêt.

Les illustrations de ce manuel ne sont fournies 
qu’à titre de référence; votre produit peut avoir 
une apparence différente.

1  Glisser le couvercle pour l’ouvrir et accéder aux 
COMMUTATEURS DIP.

2  Utiliser un crayon ou un tournevis pour glisser 
les DIP commutateurs à la position désirée (ON 
ou OFF).

811LMX 813LMX

Pour prévenir d’éventuelles BLESSURES 
GRAVES ou MORTELLES dues à une barrière 
ou une porte en mouvement :
•  Garder TOUJOURS la télécommande hors 

portée des enfants. Ne JAMAIS permettre à 
un enfant de faire fonctionner des 
télécommandes ou de jouer avec celles-ci.

•  Actionner la porte UNIQUEMENT lorsqu’on la 
voit clairement, qu’elle est bien réglée et que 
rien ne gêne sa course.

•  Garder TOUJOURS la barrière ou la porte en 
vue jusqu’à sa fermeture complète. Ne 
JAMAIS permettre à quiconque de passer 
lorsqu’une barrière ou une porte est en 
mouvement.

COMMUTATEUR DIP 
PROGRAMMABLE

TÉLÉCOMMANDES
Modèles 811LMX et 813LMX

Programmation

Étape 1 : Régler les commutateurs DIP. Couvercle

Commutateur  
DIP

AVERTISSEMENT : Ce produit peut vous 
exposer à des produits chimiques comme 
le plomb, reconnu par l’État de la Californie 
comme cause de cancers, d’anomalies 
congénitales et d’autres problèmes liés à 
la reproduction. Pour plus d’informations, 
visitez www.P65Warnings.ca.gov.
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REMARQUE : Si vous faites correspondre le 
réglage des commutateurs DIP d’un 61LM ou 
361LM existant, votre télécommande d’origine ne 
peut utiliser AUCUN des réglages centraux « 0 » 
et sa position 1 doit être réglée sur OFF 
(désactivée).  Si votre télécommande d’origine 
comporte des réglages « 0 » ou la position 1 
réglée sur ON (activée), veuillez sélectionner un 
nouveau réglage DIP sur votre 811LMX et le 
programmer dans votre récepteur commercial.  
Toutes les télécommandes 811LMX futures 
copieront ce paramètre et seront programmées 
pour le type de sécurité approprié.

Pour plus d’informations,
visitez www.devancocanada.com 

ou appel sans frais au 855-931-3334



Boutons d’apprentissage

Exemple : Votre récepteur ou 
actionneur pourrait avoir une 
autre apparence.

Voir le manuel de votre dispositif LiftMaster pour la 
programmation.

1  Enfoncer et relâcher le bouton d’apprentissage 
sur votre dispositif.

2  Dans les 30 secondes, tenir enfoncé le bouton 
de la télécommande qui sera programmé au 
récepteur.

3  Tester en appuyant sur le bouton de la 
télécommande qui vient d’être programmé. 
L’actionneur ou la barrière s’active.

Les boutons supplémentaires sur la télécommande 
813LMX peuvent être programmés pour faire 
fonctionner d’autres dispositifs du même type de 
sécurité.

La télécommande 813LMX peut être programmée 
pour la fonctionnalité d’ouverture/fermeture/arrêt. 
Consulter le manuel de votre dispositif pour des 
instructions.

Étape 3 :  Programmer la télécommande à 
un dispositif

Ouverture/Fermeture/Arrêt

DEL jaune

Suivre ces étapes pour sélectionner DIP 315 MHz, 
DIP 390 MHz ou pour réinitialiser la télécommande 
à un commutateur DIP chiffré Security+ 2.0® d’un 
autre réglage.

1  Repérer et appuyer 
sur le bouton de 
programmation. La 
DEL s’allume en 
jaune.

Étape 2 : Sélectionner le type de sécurité.

REMARQUE : Si le dispositif utilisé avec cette 
télécommande est un commutateur DIP Security+ 
2.0® chiffré, sauter cette étape et passer à l’étape 3 : 
Programmer la télécommande à un dispositif. 

2  Appuyer sur n’importe quel bouton de la 
télécommande le nombre de fois correspondant 
au type de sécurité de votre dispositif.

3  Appuyer sur le bouton de programmation de la 
télécommande et le tenir enfoncé jusqu’à ce que 
la DEL à l’avant de la télécommande s’éteigne.

Bouton de  
programmation

NOMBRE DE 
PRESSIONS

TYPE DE DISPOSITIF DE SÉCURITÉ

1 Security+ 2.0® (811LM)

2 DIP 315 MHz (361LM)

3 DIP 390 MHz (61LM)



La pile de la télécommande

Pour éviter des BLESSURES GRAVES, VOIRE 
MORTELLES :
• Ne JAMAIS laisser des enfants s’approcher de la 
batterie. 
•  Appeler immédiatement un médecin en cas 

d’ingestion d’une pile.
Pour réduire le risque d’incendie, d’explosion ou 
de brûlure chimique :
• Remplacer UNIQUEMENT par des piles boutons 
de 3 V CR2032.
•  NE PAS recharger, démonter, chauffer à plus de 

100 °C (212 °F) ou incinérer les piles.

La pile au lithium devrait durer jusqu’à 3 ans. Pour 
remplacer la pile :

Pièces de réparation
Agrafe de pare-soleil  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . K029B0137
Pile au lithium de 3 V CR2032 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . K010A0020

AVERTISSEMENT : Les règles de la FCC et/ou d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada (ISDE) interdisent tout ajustement 
ou toute modification de ce récepteur. IL N’EXISTE AUCUNE AUTRE 
PIÈCE SUSCEPTIBLE D'ÊTRE ENTRETENUE PAR L'UTILISATEUR.
Cet appareil est conforme aux dispositions de la partie 15 du règlement 
de la FCC et de la norme IC RSS-210. L’utilisation est assujettie aux 
deux conditions suivantes : (1) ce dispositif ne peut causer de 
brouillage nuisible, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage 
reçu, y compris tout brouillage pouvant causer un fonctionnement 
indésirable.

Télécommande 811LMX ou (IFT no : _____________) 
L’utilisation de cet équipement est assujettie aux deux conditions 
suivantes : (1) Cet équipement peut causer un brouillage nuisible, y 
compris en entraînant un fonctionnement indésirable.

COMMENT COMMANDER 
DES PIÈCES DE RECHANGE

DEVANCO CANADA
19192 RUE HAY, UNITÉ Q

SUMMERSTOWN, ON  K0C 2E0

SANS FRAIS : 855-931-3334
www.devancocanada.com

QUAND VOUS COMMANDEZ DES PIÈCES DE RECHANGE
S’IL VOUS PLAÎT FOURNIR LES INFORMATIONS SUIVANTES :

	 3 NUMÉRO DE PIÈCE
	 3 DESCRIPTION
	 3 NUMÉRO DE MODEL


